
 

 

 

Zmluva o poskytnutí služieb 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zmluva“) 

medzi týmito zmluvnými stranami 

 

číslo: UVVaUVTOS-00539/32-NR-2022-1 

Čl. I 

Zmluvné strany 

 

1.1  Objednávateľ:  Slovenská republika 

         Obchodné meno:   Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 

          Právna forma:              rozpočtová organizácia Ministerstva spravodlivosti Slovenskej   

                                           republiky, zriadená  zriaďovacou listinou MS SR  

                                           č. GRZVJS-189/40-2001 zo dňa 31. 01. 2001 v znení neskorších  

                                           dodatkov 

 Sídlo:   Cintorínska 3, 950 50 Nitra  

 Korešpondenčná  

         adresa:                           Cintorínska 3, priečinok 25/D, 950 50 Nitra 1   

 IČO:    00738280 

 DIČ:    2021204933  

 Zastúpenie:   plk. Mgr. Milan Rus - riaditeľ 

         Bankové spojenie:          

         IBAN:      

Telefón:                         037/2832711 

         (ďalej len „objednávateľ“)                                                                

                                                            

a 

 

    1.2     Poskytovateľ:    

         Obchodné meno:   ecol Trade, s.r.o.  

 Sídlo:            J. Haška 1, 949 01 Nitra 

 IČO:             45 956 839 

 DIČ:     2023171634 

         IČ DPH:                         SK2023171634 

         Zastúpenie:            Ing. Eduard Kolesár 

Bankové spojenie:  .    

IBAN:                 

Telefón:                           

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 (spoločne ďalej ako „zmluvné strany“) 

 

 



 

 

 

Čl. II 

Úvodné ustanovenie 

  

2.1    Objednávateľ a poskytovateľ nie sú osobami osobne či majetkovo prepojenými. 

 

 

Čl. III 

Predmet zmluvy 

 

3.1 Predmetom zmluvy je nakladanie (zber, odvoz, spracovanie a likvidácia) s biologicky 

rozložiteľným kuchynským odpadom a jedlých tukov a olejov v súlade so zákonom            

č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a Nariadenia Európskeho Parlamentu a Rady  Európskeho  Spoločenstva             

č. 1069/2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších 

živočíšnych produktov. Jedná sa o odpad uvedený pod katalógovým číslom 20 01 08 

biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad, 20 01 25 jedlé tuky a oleje 

podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje katalóg odpadov. 

 

  

Čl. IV 

Súčinnosť objednávateľa 

  

4.1  Objednávateľ je povinný poskytovať poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú k plneniu    

       záväzkov z tejto zmluvy. Objednávateľ je ďalej povinný: 

  

- umožniť pracovníkom poskytovateľa na výzvu poskytovateľa prístup do priestorov 

objednávateľa, v ktorých sa preberú nádoby s odpadom, prípadne im umožniť 

vykonanie služby, a to v bežných pracovných hodinách, 

- informovať poskytovateľa o pravidlách BOZP a prevádzkových pravidlách, ktoré 

musia pracovníci poskytovateľa dodržiavať v prevádzkových priestoroch 

objednávateľa. 

- poskytovateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi zoznam pracovníkov 

s osobnými údajmi, ktorí budú vykonávať zber a odvoz v mieste objednávateľa spolu 

s evidenčnými číslami áut,  ktorými budú vstupovať do priestorov objednávateľa. 

 

 

                                                               Čl. V 

Cena a platobné podmienky 

 

5.1   Navrhovaná cena musí byť stanovená podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky 

č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Ceny uvádzané v ponuke sú 

v Eurách s DPH.  

 



 

 

5.2 Jednotkové ceny musia zahŕňať všetky náklady súvisiace  so zhodnotením odpadu vrátane 

nákladov na prepravu, manipuláciu, prenájom nádob a ostatných nákladov súvisiacich 

s predmetom plnenia. 

 

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že cenu poskytovateľ vyúčtuje objednávateľovi faktúrou. 

Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

Poskytovateľ bude vystavovať faktúru ku každej samostatnej objednávke (nie je povolené 

vystavovanie súhrnných faktúr). Fakturácia služieb sa vykoná v mesačných intervaloch 

vždy do 10. dňa nasledujúceho mesiaca na základe skutočného množstva odpadu 

v predchádzajúcom mesiaci. 

 

5.4 K faktúre je potrebné predložiť zberný list odpadu, ktorý obsahuje hmotnosť odpadu, 

dátum, mená a podpisy osôb poverených objednávateľom a poskytovateľom, ktoré budú 

účastné odovzdávania a preberania odpadu. 

 

5.5    Cena za kilogram použitého potravinárskeho oleja je stanovená na sumu  

         0,25 EUR bez DPH. 

 

Čl. VI 

Trvanie zmluvy 

  

6.1 Zmluva sa uzatvára na dobu 24 mesiacov, resp. do vyčerpania finančného limitu  

10 800,00 EUR bez DPH, podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr.  

 

6.2  Od tejto zmluvy je možné odstúpiť v prípade, že druhá zmluvná strana podstatným 

spôsobom porušuje ustanovenia tejto zmluvy a toto porušovanie nebolo napravené do 

tridsiatich (30) dní od písomnej výzvy k náprave od druhej zmluvnej strany.  

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

  

7.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovaná v zmysle § 5a zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií).  

 

7.2 Objednávateľ i poskytovateľ prehlasujú, že nie sú nijako – ani zo zákona, ani zo zmluvy, 

ani z iného právneho dôvodu - obmedzení v práve uzatvoriť a plniť túto zmluvu.  

 

7.3 Právo vyplývajúce z tejto zmluvy nie je možné bez súhlasu osoby povinnej postúpiť tretej 

osobe. 

 

7.4  Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

 



 

 

 Príloha č. 1 – Cenová ponuka, 

 Príloha č. 2 – Čestné vyhlásenie, 

 Príloha č. 3 – Opis predmetu zákazky. 

 

7.5 Dohoda o zmene či zrušení tejto zmluvy, vrátane jej prílohy, ktoré sú neoddeliteľnou 

súčasťou zmluvy, vyžaduje písomnú formu vzostupne číslovaných dodatkov. 

 

7.6 Táto zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom z nich po podpise obdrží každá strana 

po 2 rovnopisoch.  

 

7.7 Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu si prečítali a oboznámili sa s jej obsahom, 

zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne, je zrozumiteľná, vyjadruje ich skutočnú 

a slobodnú vôľu, nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok,             

na znak čoho ju podpisujú. 

 

7.8 Táto zmluva je u objednávateľa evidovaná pod číslom UVVaUVTOS-00539/32-NR-

2022-1. 

  

 

 

 

  

           V Nitre, dňa  

 

 

 

 

                                               

   

           plk. Mgr. Milan Rus 

             riaditeľ Ústavu na výkon väzby 

 a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody Nitra  

 

 

 

       V Nitre, dňa 

 

 

 

 

                                               

   

konateľ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 



 

 

 



 

 

Príloha č. 3 

Opis predmetu zákazky  

 

Funkcia 

Pravidelný zber, odvoz a zneškodnenie kuchynského odpadu v zmysle zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Pravidelný zber, odvoz a zneškodnenie kuchynského odpadu katalógových čísiel 20 01 08 – biologicky 

rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad a 20 01 25 – jedlé tuky a oleje. 

Pravidelný zber, odvoz a zneškodnenie kuchynského odpadu – zvyšky jedla, kosti, šupy z čistenia zeleniny, 

jedlé oleje, zvyšky ovocia, zvyšky zeleniny, škrupiny z vajec a iné. 

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne 

Objem kuchynského odpadu s kat. číslom  20 01 08 kg  120 000  

Objem kuchynského odpadu s kat. číslom  20 01 25 kg  1 200  

Objem prenajatých nádob na kuchynský odpad 

poskytnutých dodávateľom služieb 

kg 25 50  

Objem nádob na jedlé tuky a oleje poskytnutých 

dodávateľom služieb 

kg 25 50  

Počet prenajatých nádob ma kuchynský odpad a oleje 

poskytnutých dodávateľom 

ks 15 20  

Týždenný objem vyprodukovaného kuchynského 

odpadu 20 01 08 

kg  1 154  

Technické vlastnosti Hodnota/Charakteristika 

Biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný 

odpad zo zariadení objednávateľa 

Katalógové číslo odpadu 20 01 08 

Frekvencia zberu kuchynského odpadu  Minimálne 2x týždenne v pravidelných intervaloch 

Jedlé tuky a oleje (výkup) Katalógové číslo odpadu 20 01 25 

Frekvencia zberu jedlých tukov a odpadov Podľa skutočnej potreby spolu s kuchynským 

odpadom 

Dodávateľ služby (odberateľ odpadu) je povinný 

poskytnúť objednávateľovi vlastné čisté nádoby na 

odpad a vymieňať ich pri každom odbere (tzn. 

Odoberie naplnené nádoby a poskytne prázdne čisté) 

Plastové nádoby s poklopom a označením limitáže 

Nádoby  na odpad Nádoby musia byť nepoškodené, čisté a určené na 

skladovanie odpadu vrátane olejov 

Nádoby na odpad Nádoby musia byť označené materiál kategórie 3 

„Neurčené na ľudskú spotrebu“ 

Nádoby na odpad Nádoby na jedlé tuky a olej musia byť farebne 

odlíšené a označené od nádob na kuchynský odpad 

Odber odpadov V pracovných dňoch  (pondelok, štvrtok) v čase od 

07:30 h. do 14:00 h. 

Pre fakturáciu a evidenciu odobratého odpadu bude 

použitý pomer merných jednotiek 1 liter odpadu= 1 

kilogram odpadu 

Faktúru žiadame uvádzať v kg 

 

 

Jednotkové ceny musia zahŕňať všetky náklady súvisiace so zhodnotením odpadu vrátane 

nákladov na prepravu, manipuláciu, prenájom nádob a ostatných nákladov súvisiacich 

s predmetom plnenia. Odber odpadu z miesta plnenia realizovať pravidelne pondelky a štvrtky 

v doobedných hodinách. Po vzájomnej dohode je možný odber aj mimo dohodnutého času. 

Uvedené množstvá sa môžu zmeniť v závislosti od počtu stravníkov. Fyzickým prevzatím 



 

 

odpadov dodávateľom  alebo jeho zamestnancom v mieste plnenia, preberá zodpovednosť za 

nakladanie s odpadmi dodávateľ služby. V prípade, že dodávateľ počas trvania zmluvy 

z prevádzkových dôvodov nedokáže odobrať odpad podľa schváleného harmonogramu, je 

povinný na vlastné náklady zabezpečiť odber odpadov od objednávateľa prostredníctvom iného 

oprávneného zástupcu. 

 

 

 

 

 


